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联苯吡菌胺(Bixafen):当用于大麦时:0.05mg/kg;


抗倒酯(Trinexapac-ethyl)用于粮食作物时:0.05mg/kg(*)，及当抗倒酯(酸)(trinexapac)(acid)用于粮食作物时(玉米及甜玉米除外)时:0.2mg/kgof;及托拉霉素Tulathromycin:绵羊瘦肉:0.45mg/kg,肥绵羊肉:0.25mg/kg,绵羊肝:5.4mg/kg及绵羊肾:1.8mg/kg.


最后,初级产业部(MPI建议修改以下化合物残留定义：埃玛菌素(Emamectin,以与海外贸易伙伴及Codex相协调; 茚虫威(Indoxacarb),以与CODEX设置的定义相协调;丙硫菌唑(Prothioconazole),以与2008年CODEX设置的当前定义相协调;

	抗倒酯(Trinexapac-ethyl),以纠正当前通知条目内的错误。
	
	7.
	目标与理由: [ X ]食品安全，[  ]动物健康，[  ]植物保护，[  ]保护人类免受动/植物有害生物的危害，[  ]保护国家免受有害生物的其它危害: [  ]

	8.

	是否有相关国际标准？如有，指出标准:

[ X ] 食品法典委员会(例如：食品法典委员会标准或相关文件的名称或序号)

CAC/GL84-2012:推断商品组杀虫剂最大残留限量的选择代表性商品原则和指南CAC/MRL1:杀虫剂最大残留限量(MRLs)CAC/MRL2:食品那兽药残留最大残留限量(MRLs)及风险管理建议(RMRs)

[  ] 世界动物卫生组织(OIE)(例如：陆生或水生动物卫生法典，章节号)

[  ] 国际植物保护公约(例如：ISPM N°)

[  ] 无
该法规草案是否符合相关国际标准？
[   ]是 [ X ]否
如不符，请尽量说明与国际标准不符之处与原因: 

	9.
	可提供的相关文件及文件语种: 

	10.

	拟批准日期(年/月/日): 待定   

拟公布日期(年/月/日): 待定   


	11.
	拟生效日期: 

[  ]通报日后6个月，及/或(年月日)：    

[  ]贸易促进措施     


	12.
	意见反馈截止日期：[  ]通报发布日起60天，及/或(年/月/日) : 2016年9月12日
负责处理反馈意见的机构: [ X ]国家通报机构，[  ]国家咨询点 ，或其他机构的联系地址、传真及电子邮件地址(如能提供): 
Mrs. Sally Jennings, Coordinator (协调官)

SPS New Zealand (新西兰SPS)

POBox2526, Wellington, New Zealand.

Tel:+(644)8940431；Fax:+(644)8940733;E-mail:sps@mpi.govt.nz

	13.
	文本可从以下机构得到: [ X ]国家通报机构，[  ]国家咨询点，或其它机构的联系地址、传真及电子邮件地址(如能提供): 
Mrs. Sally Jennings, Coordinator (协调官)

SPS New Zealand (新西兰SPS)

POBox2526, Wellington, New Zealand.

Tel:+(644)8940431；Fax:+(644)8940733;E-mail:sps@mpi.govt.nz


	


